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Merci d'avoir fait entrer Frigidaire dans votre
maison! Nous considérons votre achat comme le
début d'une longue relation ensemble.
Ce manuel est votre ressource pour l'utilisation et
l'entretien de votre produit. Lisez s'il vous plaît
avant d'utiliser votre appareil. Gardez-le à portée de
main pour une référence rapide. Si quelque chose
ne semble pas correct, la section de dépannage vous
aidera à résoudre les problèmes courants.
Des FAQ, des conseils utiles et des vidéos, des
produits de nettoyage et des accessoires pour la
cuisine et la maison sont disponibles sur
www.frigidaire.com.
Nous sommes là pour vous! Visitez notre site Web,
discutez avec un agent ou appelez-nous si vous avez
besoin d'aide. Nous pourrons peut-être vous aider à
éviter une visite de service. Si vous avez besoin d'un
service, nous pouvons le faire pour vous.

eBienvenue dans notre
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AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT indique une situation
potentiellement dangereuse qui, si elle 
n'est pas évitée, pourrait entraîner la 
mort ou des blessures graves.

IMPORTANT

IMPORTANT indicates installation, oper -
ation or maintenance information which 
is important but not hazard-related.

DANGER

DANGER indique une situation de 
danger imminent qui, si elle n'est pas 
évitée, entraînera la mort ou des 
blessures graves.

MISE EN GARDE

IMPORTANT indique des informations 
sur l'installation, le fonctionnement et la 
maintenance qui sont importantes mais 
non liées aux dangers.

Définitions de Sécurité
      C'est le symbole d'alerte de sécurité. Il 
est utilisé pour alerter des risques potentiels 
de blessures corporelles. Respectez tous 
les messages de sécurité qui suivent ce 
symbole pour éviter des blessures ou la 
mort.

Consignes de Sécurité
• NE PAS entreposer ni utiliser d'essence ou

d'autres liquides inammables à proximité de
cet appareil ou de tout autre appareil. Lisez 
les étiquettes des produits pour les 
avertissements concernant l'inflammabilité 
et d'autres dangers.

• Ne pas installer l'appareil à l'extérieur. Les 
insectes peuvent être attirés par le chocolat 
et l'appareil ne peut pas maintenir sa 
température constante.

•

•

•

L'appareil contient des pièces rotatives. 
Ne jamais toucher les cylindres en rotation 
pendant le fonctionnement. Vous pourriez 
vous blesser et endommager l'appareil.

Acheminez le câble pour éviter que des 
personnes ne trébuchent dessus.

N'exposez jamais l'appareil à des tempé-
ratures élevées (radiateur...) ou aux inte-
mpéries (pluie...).

AVERTISSEMENT

Veuillez lire toutes les instructions avant
d'utiliser cet appareil.

La sécurité des enfants
Détruisez ou recyclez le carton, les sacs en plastique
et tout matériau d'emballage extérieur
immédiatement après le déballage de la fontaine à
chocolat. Les enfants ne doivent JAMAIS utiliser ces
objets pour jouer. Les cartons recouverts de tapis, de
couvre-lits, de feuilles de plastique ou de film
étirable peuvent devenir des chambres hermétiques
et peuvent rapidement provoquer une su�ocation.
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1. NE JAMAIS plonger dans l'eau.
2. NE JAMAIS utiliser près de l'eau.
3. N'utilisez JAMAIS d'éponge ou de chi�on abrasif.
4. N'utilisez JAMAIS de tampon à récurer sur l'appareil.
5. NE JAMAIS laisser l'appareil sans surveillance pendant son utilisation.
6. Débranchez l'appareil de la prise lorsqu'il n'est pas utilisé et pendant le nettoyage.
7. N'utilisez pas cet appareil avec un cordon ou une fiche endommagés, ni si l'appareil 
    fonctionne mal.
8. Ne nettoyez aucune pièce de cet appareil au lave-vaisselle.
9. Tenir hors de portée des enfants.
10. Cet appareil n'est pas un jouet.
11. Les jeunes enfants sans surveillance et les personnes sou�rant de troubles cognitifs 
    ne doivent jamais utiliser cet appareil.
12. Les jeunes enfants doivent être surveillés lorsqu'ils se trouvent à proximité de 
     l'appareil pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec.
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Des précautions de sécurité de base doivent toujours être suivies lors de l'utilisation 
d'appareils électriques, notamment les suivantes :

Tension secteur dangereuse ! Installation électrique défectueuse ou ligne trop élevée. 
La tension peut provoquer un choc électrique.

1. L'appareil est exclusivement adapté pour 120 V, 60Hz.
2. N'utilisez pas l'appareil lorsqu'il présente des dommages visibles ou que le cordon 
    d'alimentation ou la prise d'alimentation sont e�caces.
3. N'ouvrez pas le boîtier mais laissez toute réparation à des professionnels. Contactez 
    une boutique spécialisée à cet e�et. Les réclamations de responsabilité et de garantie 
    sont exclues en cas de réparation non autorisée, de connexion incorrecte ou de 
    fonctionnement incorrect.
4. Lors des réparations, seules les pièces correspondant aux données d'origine de 
    l'appareil peuvent être utilisées. Cet appareil contient des pièces électriques et 
    mécaniques absolument nécessaires pour se protéger des dangers.
5. Ne plongez jamais l'appareil lui-même ou le cordon d'alimentation ou la prise 
    d'alimentation dans l'eau.
6. Ne touchez jamais la prise d'alimentation avec les mains mouillées.
7. Conservez l'appareil, la fiche d'alimentation et le cordon d'alimentation à l'écart 
    des flammes nues et surfaces chaudes.
8. Ne pliez pas le câble et éloignez-le des bords tranchants.
9. Utilisez l'appareil uniquement dans des pièces sèches à l'intérieur. Ne l'utilisez jamais 
    dans des pièces humides ou sous la pluie.
10. Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance lorsqu'il est utilisé !
11. Ne rangez jamais l'appareil de manière à ce qu'il puisse tomber dans une baignoire 
     ou un évier.
12. N'attrapez jamais un appareil électrique lorsqu'il est tombé dans l'eau. Débranchez 
     immédiatement la fiche d'alimentation dans un tel cas.
13. Éteignez l'appareil et débranchez toujours la fiche de la prise lorsque vous ne 
     l'utilisez pas, lors de son nettoyage ou en cas de dysfonctionnement.
14. Inspectez régulièrement l'appareil et le cordon pour vérifier qu'ils ne sont pas 
     endommagés.
15. N'utilisez jamais le cordon d'alimentation comme poignée de transport.
16. Rendez l'ancien appareil inutilisable : retirez le cordon d'alimentation de la prise et 
     coupez-le.
17. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, 
     son agent de service ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout danger.
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Ce dispositif est destiné à laisser couler le chocolat fondu sur les parapluies 
pour créer un e�et de fontaine décorative.
D'autres aliments versables et résistants à la chaleur, tels que le fromage 
ou les sauces, peuvent également être utilisés à la place du chocolat.

PIÈCES ET ASSEMBLAGE6

DESCRIPTION DES PIÈCES
1.Tour
2.Niveaux
3.Tarière
4.Bol
5.Voyant lumineux
6.Bouton de commande
7.Base
8&9.Goupille de retenue

1.Placez la tarière sur la goupille de retenue 8
2.La tour 1 et les niveaux 2 ne sont pas détachables, placez la tour sur l'intestin, 
   la partie 10 est fixée sur 9
3.Branchez la fiche d'alimentation dans une prise facilement accessible

Assemblé

1

2

10
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3

5

6
7
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Avant la première utilisation, nettoyez l'appareil en l'essuyant avec une éponge, une 
serviette ou un chi�on humide et non abrasif, puis séchez complètement l'appareil.
1. Utilisez l'enrobage au chocolat habituel ou le chocolat spécial fontaine de chocolat des 
   magasins spécialisés, car il est plus fluide que le chocolat conventionnel.
2. Lors de l'utilisation de chocolat conventionnel, l'huile végétale doit être ajoutée pour 
   assurer la facilité de couler. Cette fontaine à chocolat est conçue pour environ 350 g 
   d'enrobage de chocolat fondu.
3. Placez l'appareil sur une surface plane et résistante à la chaleur.
4. Placez la tarière sur la goupille de retenue 8.
5. La tour 1 et les niveaux 2 ne sont pas détachables, placez la tour sur l'intestin, la 
    partie 10 est fixée sur 9.
6. Branchez la fiche d'alimentation dans une prise facilement accessible.
7. Réglez l'interrupteur ON/OFF 6 sur la position HEAT. Le voyant s'allume. Préchau�er
    l'appareil au moins 15 à 20 minutes avant utilisation.
8. Versez l'enrobage de chocolat fondu dans l'auge de remplissage. Ne remplissez pas 
    trop ! Ajouter un peu d'huile végétale si le chocolat fondu est trop épais.
9. Réglez l'interrupteur ON/OFF 6 sur la position FLOW. La vis sans fin commence à
    mouvement. Le chocolat est transporté vers le haut à travers le cylindre et s'écoule 
    vers le bas sur les parapluies dans le bac de remplissage.
10. Trempez les aliments avec des brochettes dans le chocolat fondu.
11. Vous pouvez tremper di�érents fruits. Selon la saison et votre préférence, dans le 
    chocolat fondu. Vous pouvez également tremper des biscuits, des guimauves ou autres.
12. Utilisez de longues brochettes en bois ou similaires pour tremper les aliments.
13. Après avoir utilisé l'appareil, placez l'interrupteur ON/OFF en position OFF.
14. Nettoyez immédiatement l'appareil et versez l'excès de chocolat.
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Les agents de nettoyage agressifs à base de solvants (ex. essence, diluant, etc.) 
attaquent la surface.
1. N'utilisez jamais de produits de nettoyage agressifs ou à base de solvants.
2. Versez le chocolat d'accès dans un bol pendant qu'il est encore liquide. Vous pouvez 
    le conserver pour la prochaine utilisation. Respectez également les dates de péremption 
    sur l'emballage de l'enrobage de chocolat.
3. Essuyez le boîtier avec un chi�on humide, puis séchez-le soigneusement. Aucun 
    liquide ne doit pénétrer dans l'appareil.
4. Essuyez le bac de remplissage avec un chi�on humide ou une éponge douce. 
    Utilisez un détergent doux si nécessaire. Retirez soigneusement tous les résidus de 
    chocolat.
5. Nettoyez les accessoires individuels immédiatement après utilisation. Le cylindre avec 
    les parapluies, la vis sans fin et le support vont au lave-vaisselle.

NETTOYAGE & ENTRETIEN8
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PROBLÈME CAUSE POSSIBLE SOLUTION

Les produits ne

fonctionnent pas

correctement

Le chocolat coule

lentement

Le chocolat ne peut

pas couler

Di�cile à laver

après utilisation

Le gauchissement de

la vis sans fin, de la

tour ou des niveaux

Assurez-vous qu'il est placé sur une 
surface sèche et plane.

Veuillez vérifier la vis sans fin et la 
tour si elles sont bien en place.

Produit Cordon d'alimentation dess-
erré, la fiche doit être essuyée en pla-
ce, sinon les produits n'ont aucune 
fonction.

Vous pouvez ajouter plus ou moins 
d'huile végétale selon le type de ch-
ocolat que vous utilisez et bien mél-
anger pour combiner

Utiliser du chocolat conventionnel

Il n'est pas placé sur une surface sèche et 
plane.

La tarière et la tour sont bien en place.

Cordon d'alimentation desserré.

De gros morceaux de nourriture obstruent 

la base de la tour

Ne pas retirer la tour et la tarière avant que 

le chocolat ne se solidifie

Assurez-vous de vérifier fréquem-
ment le bol de la fontaine à chocolat 
et assurez-vous de retirer tous les 
gros morceaux de nourriture car cela 
obstruerait la base de la tour et 
lechocolat ne s'écoulerait pas 
correctement.
Débranchez l'appareil de la prise 
murale et laissez-le refroidir. Avant 
que le chocolat ne se solidifie, retirez 
la tour et la tarière et lavez-les à l'eau 
chaude savonneuse

Ne chau�ez pas le chocolat à plus de 
110oF (45oC), cela déformera la tari-
ère, la tour ou les niveaux

La température du chocolat est trop élevée



Canada 

Pour faire une réclamation au titre de la garantie, ne retournez pas ce produit au magasin.

1 ans de garantie

Ce produit est garanti exempt de défauts de matériaux et de fabrication pendant une 
période d'un (1) an à compter de la date d'achat d'origine. Pendant cette période, votre 
recours exclusif est la réparation ou le remplacement de ce produit ou composant jugé 
défectueux, à notre discrétion ; cependant, vous êtes responsable de tous les coûts 
associés au retour du produit. Si le produit ou le composant n'est plus disponible, nous 
le remplacerons par un produit similaire de valeur égale ou supérieure. Avant qu'un
remplacement ne soit envoyé, le produit doit être rendu inutilisable ou nous être 
retourné.
Cette garantie ne couvre pas le verre, les filtres, l'usure due à une utilisation normale, 
une utilisation non conforme aux instructions imprimées, ni les dommages au produit 
résultant d'un accident, d'une altération, d'un abus ou d'une mauvaise utilisation. Cette 
garantie s'étend uniquement à l'acheteur consommateur d'origine ou au destinataire du 
cadeau. Conservez le reçu de vente original, car une preuve d'achat est requise pour 
faire une réclamation au titre de la garantie. Cette garantie est annulée si le produit est 
utilisé pour un usage autre qu'un usage domestique unifamilial ou soumis à une tension 
et à une forme d'onde autres que celles indiquées sur l'étiquette (par exemple, 120V~60
Hz).

Nous excluons toutes les réclamations pour dommages spéciaux, accessoires et 
consécutifs causés par une violation de la garantie expresse ou implicite. Toute respo-
nsabilité est limitée au montant du prix d'achat. Toute garantie implicite, y compris 
toute garantie légale ou condition de qualité marchande ou d'adéquation à un usage 
particulier, est exclue, sauf dans la mesure interdite par la loi, auquel cas cette garantie 
ou condition est limitée à la durée de cette garantie écrite. Cette garantie vous donne 
des droits légaux spécifiques. Vous pouvez avoir d'autres droits légaux qui varient 
selon l'endroit où vous habitez. Certains états ou provinces n'autorisent pas les limita-
tions sur les garanties implicites ou les dommages spéciaux, accessoires ou consécutifs, 
de sorte que les limitations ci-dessus peuvent ne pas s'appliquer à vous.

Pour un service plus rapide, localisez le modèle, le type et les numéros de série sur 
votre appliance.

JOIGNEZ VOTRE PREUVE D'ACHAT ICI, UNE PREUVE D'ACHAT EST NÉCESSAIRE 
POUR OBTENIR UN SERVICE DE GARANTIE.
Veuillez disposer des informations suivantes lorsque vous contactez l'équipe 
d'assistance :
· Nom, adresse et numéro de téléphone.
· Numéro de modèle et numéro de série.
· Une description claire et détaillée du problème.
· Preuve d'achat comprenant le nom, l'adresse et la date d'achat du revendeur ou du 
  détaillant.

10CARTE DE GARANTIE



FRIGIDAIRE est une marque déposée ou en instance 
d'Electrolux Home Products Inc. et utilisée sous 
licence d'Electrolux Home Products, Inc.

Notre maison est vôtre maison. Visitez-nous si
vous besoin d'aide pour l'une de ces choses:

soutien au propriétaire

un service

eBienvenue à la 


